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Охь Боже мой милый, а ты ёго бачишъ, 
Якъ Онъ ся низенько на квфты склонив», 
Та й зъ нимъ не затужишъ, за нимъ не заплачешь? 
Хиба то не ты му сю долю судивь? -- 
Хиба то не твои кохали го’ горы, 
Та гупулськй горы, бервънковый край? --- 
Хиба то не твоє занесло го море, 
Де люде не руській, не руській ручай? 
Де сонце тя топить а претці не гріє, 
Де вътеръ тя сушить а претцв не вбе, 
Де й камфнь співає, лишь Русинъ мовчить, 
Охь Боже мой милый, тамъ Русину жить? 

На добрандчь серце на нӧчъ, 

Доки зорі здіїдуть, 

Доки бблй квъты - дъти 

Погуляти выйдутъ. 

Федьковичв. 
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ИНШІЙ ЧОЛОВЬКЪ. 


Оповьданье П, Кульша. 
Переведене зъ россійського, 


І. 


1819-й рдкъ бувъ хорошій урожайный рбкь у 
пашомъ уъздъ, та пригадую собі, якъ один багатьй 
козакь у сель Буртищъ, прозваньємь Очкуръ, вьй- 
шовши за ворота своєго веселого зеленого двора зу- 
пенявъ низькими поклонами добрыхъ людей, що ъхали 
съ копами, и просивъ ихъ выпити за здоровльє своєго 
новорожденного. Улиця достотно була загачена возами 
съ пречуднымъ житомь, яке тблько можь подумати, 
такъ що и найпонурлившй. роботящй господарв, що 
й запустили собъ бороду до тои поры. поки не об- 
сьють на зиму .... (въ нась у Бургищь козаки пе- 
рестають голити бороду пбеля косовиць, а густенька 
щетина, що поросте въ нихъ па подборддку. сто- 
ить у твсибії злуць зъ осъниими сходами, пбеля ко- 
торыхъ вони знову зачинають голитися, й вдльнымъ 
часомь охотно йдуть въ кумы и старосты). такъ и тотй 

`нехотячи мусили зупеняти свойхт волдвь коло двора 
Ощасливленого небесами козака Очкура, и выпити зъ 
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ёго рукъ чарку горълки. Та отсе-жъ для хлъбороба 
така ласка, що абы-яке нахмурене чоло прояснялося 
и не взираючи на горячу коповозну пору, зашумвла 
округи господаря весела бесъда, саме якъ на святки. 

Мъркуючи, що стояти за воротами съ чаркою и 
сульєю въ рукахъ цълый день не годиться. запросивъ 
козакъ Очкуръ гостей до себе у двӧръ, и посъдавши 
зв ними въ кружокъ на споришъ, бенкетувавь такъ, 
що весельще годъ. У него родився сынъ, который 
запевне повинень було называтися Семеномъ. тому 
що на той день зъ святыхъ назначено честувати пре- 
подобного Симеона юродивого..., 

Да не козакь Очкурь и его новорожденне чадо 
становлять предметъ мови повести. Изъ сусвдиби хаты, 
мимо веселый говбрь гостей козака Очкура, вырыва- 
лися й неслись по воздуху такй зойки, що заступи 
Господи ддъ такихь усякій хочъ трохи чуткій слухь І 
Тамъ рыдала мати надъ сыномъ, рыдала тыми серце 
роздираючими голостньями, которй мдгъ спокойно слу- 
хати тблько тогдишній справпикъ нашь. Щасливий 
батько новорожденного. козакт, Очкурь, уронивь не 
одну зернату слезу, чуючи плать нещаснои матери, 
бо его серце врадуване народженьємъ сына зробилось 
чувственнъшъ якъ звычайно. Другій козаки, що сво- 
пми возами улицю загатили, хочъ п не плакали, но 


выразисто покивували не тблько чорпыми та кучеря- 
выми головами, а то и сивыми, що вже й охолодъли 
для всякои радости и горя. 

Дъло у тбмь, що молодый козакъ Поликарпъ За- 
рубай, сынъ козачки вдовы Зарубанхи, не выбачивъ 
комисарському сынови за обиду своєи зарученои. до 
которои тотъ приставъ зъ якимись нечемными балян- 
трасами. Радъ не радъ покалатавъ диъ 2го благородие, 
Чи що; та вже сякъ чи такъ доткпувся своими па- 
харськими руками благородного молодяна, прапорчика, 
що пріъхавъ на Одпускъ зъ якогось мушкетирського 
полку — натъшити батька свъжими еполетами. Кожный 
чадо-любивый отець по собъ може мъркувати. чи 
пріємне було комисареви, бачити на прекраснбмъ, 
повидиь дворянського достоинства. лиць благородного 


молодяна, простый синець на подобу тыхъ, якӣ не 
30 
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ръдко вкрашають навъщателъвъ городськихъ пиваль- 
нихъ домдвъ (въ насъ по селахъ добрьи люде пья- 
нують мирно). А такъ якъ власть комисаря була въ 
Буртищь неограничена, то нема нвчого дивного у тӧмъ. 
що десятники закували Поликарпа Зарубая въ ре- 
крутськй кандалы, саме у той часъ. коли бнь вер- 
нувшися съ поля изъ повньм' возом жита. съвъ було 
зъ матерью обздати. 

На бдльшу досквиру вдовъ Зарубаисъ зайшла 
у неи зъ сыномъ найпріємнъйша розмова за те. кого 
просити въ сваты. якъ упораються п обсъються въ 
поль, щобъ сватати зъ другого кӧнця Буртища Ка- 
трю Лубдвну, на усе село красавицю. Только що 
розговорилась бъдолашня вдова за-про те. що. хоть 
козакь Дубъ и не богатый, та гарнй у него дети, и 
биь повъвъ ихъ чеснымъ звычаємъ, по старосвътськи, 
якъ туть на пордгъ непрошенй гость, десятники! 
Вони не вважали потребы таити 0дъ матери комисарську 
угрозу, що бнъ ъи сынка Оддасть за буйность у мо- 
скаль. безь черги; а отсе значило. що вже иъякӣ 
просьбы, пъ мольбы не спасуть Поликарпа. Тогдишній 
комисарь мдгь послужити взорцемъ для нынъшнего 
справника, що до негнучкости волъ. Въ него павъть 
и позбрь бувъ такій, що на кого днъ упиривъ ёго. 
въ того сей-же часъ переставали слёзы. Що бнь 
сказавъ, те було все одно що написавъ, а написане 
ёго перомъ не можъ було вырубати и топоромъ. Изъ 
за того нехай-бы вдова Зарубаиха плакала, скӧлько 
ъй хотълось, у своъй хать надъ сыномъ. обдймивши 
ёго за голову, — отсе-жъ стблько помогло-бъ ёму. 
якъ и тогди. коли ӧнъ лежавъ бы мертвый передъ 
нею. Коротко сказати, що рекрутській наборъ въ съмъ 
году выпавъ у нашбй губерній якъ лъпше й не мо- 
жна: молодый, рослый, чорнобрдвый Поликарпъ Зару- 
бай розвеселивъ души прабмникбвъ своєю взорешнею 
вродою. и власть комисаря, грдзна завше для села 
Буртища. зробилася пдсля отсего ще грбзнъшъ. Сама 
осиротъла мати, знаючи що втратити ъй ббльше нъ- 
чого. билась объ землю. и проклинала ненасытного 
пузана — такъ неприлично выражалась вона о коми- 
саръ — и ввесь рбдъ ёго, и дътей ёго, и внукдвъ ёго! 

Жаль подумати ‚що така подъя, якъ бддача моло- 
дого козака въ москалъ, була наслъдкомъ появы дуже 
звычайнои, именно — жениханья прапорчика зъ сель- 
ською красавицею, а мъжъ тымъ -- кӧлько то слёзъ 
прольялось!... та не въ самои матери, но и въ тои, що 
на всъмъ сель Буртищь не знала кращого парубка, 
якь Поликарпь Зарубай! Якъ-бы що, то Катря Ду- 
ббвна могла-бъ потъшитись десяткомъ иншихъ па- 


рубкбвъ, котрӣ при першдмъ придатним» случаъ. до- 
казали ъй своими заходами и навъть ббйками межи 
собою. що вона -- перша красавиця на селу; но оси- 
ротълу мати нъкому було утъшати въ мовчаливдй хатъ, 
нъ на комъ не зупенялись ви очи зъ любовію. отсимъ 
одинъсенькимъ лькомь роздертого серця; нъхто, нъхто 
не мӧгъ замъняти ъй не только слова, а навъть и взору 
ъи любого сына. . .. Пропавъ козакъ! Менше одного 
бойкого, молодецького паруќка въ Бургищв! Менше 
одного дзвбнкого голосу въ пъсняхъ! Менше одного 
завидного парубка въ селъ!... Що-жъ дъяти? Такъ 
видко Богъ давъ, щобъ комисарь заставлявъ усю гро- 
маду танцювати пддъ свою дудку. Видко. за бать- 
кдвськй и дъддвськӣ грьхи карає Господь козакдвъ 
такимъ допустомъ. 


И. 


Минуло лътъ шъсть чи съмъ. Катря Дубдвна вже 
давно выйшла за-мужъ. За зи першого жениха зга- 
дували ръдче и ръдче; а-далъ и зовсъмъ згадувати 
перестали. Одна тдлько мати ждала ввстей о нъмъ що 
день, що година ; но въстей не було нъякихъ. Бачиться 
погнали ёго зъ москалямӣ на край свъта; бачиться, 
убили ёго на вӧйнъ, а може и вмеръ козакъ зъ туги 
за родиною. 


Въ осени 1826 року, однои тихои, погӧднои 
недълъ. коли козаки нашй сидъли зъ своими семьями 
за воротами, та здоровкались съ проходячими по-при 
нихъ сусвдами. въъхала у село Буртище нечестива 
жидӧвська бричка, показуюча, що сидячій у нъй по- 
дорожный -- чоловвкь собъ розчотливый и не тороп- 
кій. Вона була наповнена усякимъ добром, которе, 
якъ мъркувати по визирнувшбй зъ ней оФицерськой 
Фуражцъ (шапцъ), було добро оФицерське. Козакамъ 
нашимъ не було нъякого дъла нъ до шпетнои жи- 
дӧвськои будки. нъ до путуючого въ нъй офицера. 
Покурюючи люльки дивилися вони такъ. що й ба-й- 
дуже на кудлатого жида, що зъ-роду не пробувавъ. 
що за смакъ у ковбасъ и поросятю, та на єго чотыри 
худыхъ кобылъ, которымъ, якъ отсе всякому звъсно. 
нечиста сила помагає пробъгти на добу 70 до 90 
верстъ. Но бричка вибравши хату. коло которои сидьло 
побдльше народу. зупинилася, и офицеръ, молодый 
красивый чоловъкъ ‚ зъ чорными влыскуючимися ву- 
сами, сказавъ : 

— Здравствуйте, люде добрӣ! 

„Здоровӣ будьте и вы, добродвю | одввчали козаки. 

— Зъ недвлею! Я 

„И васъ также !” 
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Отсе поздоровканье зъ недълею. звычайне въ 
простого народу, роздобрило козакбвъ для подорожного 
лицаря. 

— А де туть живе у 
спытавъ офицеръ. 

„А на що вам», д0бродъю . 
спытали козаки. , 

— Бачиться, ваше село горъло и перебудовалося, 
сказавъ замъсть одвъту подорожньй: — я не познаю 
знакомыхъ хатъ. 

„Було всего, добродъю,”” одвъчали козаки. 

Та вже де-якй зъ нихь пбдступили ближче до 
жидбвськой брички и придивлялись до подорожного 
лицаря. 

— Да се-жъ Зарубаєнко! се-жъ Поликарпъ вдо- 
виченко! — скричало заразъ колька голосбвь, п въ одну 
минуту народъ окруживъ бричку. 

_ Село Буртище зворушилося неввроємною новиною. 

„Да, люде дорбрі," казавъ офицеръ, „я тотъ са- 
мый Поликариъ Зарубаенко, которого вы громадою 
оддали за буйность въ салдаты. Чи жива ще моя ма- 
тушка?” 


вась вдова Зарубаиха ? 


вдову Зарубаиху?” 


— Слава Богу, пддскакує, сказали радбшно ко- 
заки. — А що мы васъ оддали громадою въ москаль, 
такь то вина не наша, добродью. Скачи, враже, якъ 
пань каже! -- 

„Я на васъ и не серджусь.” одвъчавъ офицерт: 
„вы мень добро а ие лихо вдъяли.” 

— А хиба вы, добродью, справдъ великимъ па- 
номъ зробились? запытували козаки. 

Но офицеръ нетерпеливо бажавъ бачити свою ма- 
търъ, а козаки, обступивши бричку, десяткомъ рукъ 
показували кудлатому жидови и офицерови убогу хату 
вдовы Зарубаихи. 


Ш. 


Хата вдовы Зарубаихи спаслася якимось чудомъ 
одъ пожару, що знищивЪъ великій пай Буртища. Отець 
Поташй, тогдишній нашъ сващевникь, попередникъ 
бтця Петра, стоячи у себе на стырть хлъба. бачив, 
якъ надъ отсею хатою вилася бъла хмара голуббвь, 
рисуючись ярко на бурыхъ и синявыхъ клубахъ дыму. 
що валивъ изъ сусъднихъ хатъ багатого козака Оч- 
кура. „Ну, по здравдмъ размышлеши (говоривь Онъ), 
я находжу, що се були не голубь, поєлику бълина 
ихъ превосходила сіяньє снъгу въ погддньй день 
морозный. — се була бълая риза ангела-хранителя, 
которого нашимь гръшнымъ очесаяъ не возможно ви- 
Аъти въ єго ислинибиъ образь, то есть. въ таком», 


якъ ӧнъ изображенъ на съверныхъ вратахъ иконо- 
стаса. зъ огнянымъ мечемъ въ десницъ и въ жовтыхъ 
чоботахт, топтаючихъ діявола.” 

Якъ вже тамъ воно и було, а спасеньє вдовинои 
хаты признали всъ сусъды за чудо, и самъ отець 
Ноташй признавався, що якбы отся убога хата не 
стояла мъжъ палаючимь козакомъ Очкуромъ а ёго вла 
сною левадою, то вже-бъ сей осени и не молотити 
ёму хлъбныхъ стыртъ: „инози бо гръси одержатъ 
мою утробу.” додававъ збтхаючи отець Потапій, на 
правдиве вдивованьє козакбвъ, которй нзякъ не могли 
допустити гадки, щобъ пе можна було попови бдмо- 
литися одъ усъхъ та усъхъ гръхдвъ! 

И такъ хата вдовы Зарубайхи, що вже съмъ 
явть тому назадъ стара була. теперь, якъ зрдвняти 
зъ новыми суєвдськими будинками, здавалася ще ета 
ръйша. Коли-бъ ъи покойный чоловъкъ не бувъ най- 
лъишимъ на селъ пошивальникомъ, то давно бы вже 
прогнила на нъй солома, и осъинй дожджи протвка- 
ли-бъ крбзь крышу и стелю на голову нещаснои, 
безпомбчнои. одинокои Зарубаихи. Но крыша була 
мовт кована, и показувала свою старбеть тдлько зе- 
ленымъ мохомъ, который розкинувся по най краси- 
выми пластами, густъшъ по-надъ край, а редче по- 
пбдъ высокій дымникъ. Все таки вона досыть понуро 
насунулась надъ бълыми стънами хаты и съней, и надъ 
сърыми беревнами, зъ которыхъ ще неббжчикъ За- 
рубай поставивъ комору, злучену зъ съпьми. 

Славна була комора у Зарубаихи, зъ деревянымъ 
помостомъ и стелею. Небджчикь ви чоловъкъ на те 
и будувавъ отсю комору, що коли, якъ Богъ дасть, 
дожде бнь женити свого Поликарпа, тогди треба тілько 
прорубати въ ней бкна, и супротивна хата для 
него готова. 

А все таки видко, що мужицька руки не пора- 
ються на оббіїстью у Зарубайхи: все кругомъ зве- 
тошало, повалилось, ‘и вже забирають на топливо. Но, 
поддбно сбму, наразъ прорвже осъннӣ 
о и горячъйше якъ въ лътъ озарить мокрій травы, 

: трусящйся ярко-жовтй и червонй листки на гру- 
шахь, -- такъ вветь о поверненьи сына все озарила 


якъ сонце 


и одмънила не только на лиць бабусь, але буцъмъ 
то и на ви зарослдмъ подвдрьи. Иншими очима по- 
Дивились теперъ козаки и на убогу вдову, и на ъи 
убоге та постаръле дворище. 

Сусьдськй дети давио вже понабъгали зъ улицв 
въ ъи хату, и радбшньмь крикомъ звъстили ъй, що 
вернувсь ви Поликариъ. За отсимъ милымъ дорого- 
цъннымъ для неи словомъ, — бо иншого й не чула — 
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двадцять разъ повтореного дътьми : офицеръ! оФицеръ! 
оФицеръ! вона не завязала навъть головы хусткою, и 
въ домашнъмъ очъпку выбъгла за ворота. 

Де-жь бнь? Чи не вже отсе ви Поликарпъ иде 
до неи швидкими кроками, попередъ дивуючогося на- 
роду ?... Та вже крбзь ёго нову, чужу для неи по- 
верховность розрбзняе вона ёго рбднй для ней черки. 
Онъ покинувъ ъъ зъ застывшими въ ней на очахъ 
слёзами, що застыли именно тому, бо взбръ комисаря 
проявивь на нъй свою звычайну дъю. (нь вернувсь 
до ней — и ви слёзы теперь иншй: ихъ озаряє ра- 
дость, матърня радость, якъ ярке сонце осънню. ще 
живу и прекрасну природу. 

Та все-жъ якъ багато одоймили въ неи отсъ съмъ 
лътъ! Якими страшными рисами обзначилися вони на 
лиць! Въ першу хвилю зобаченья и чась и горе по- 
казують намъ усе, що вони зробили на милдмъ для 
кась образь; но коли у сердечной бесьдь близькій 
намъ чоловькь выкаже передъ нами всю впутръшню 
красоту свою, не видпу для людей далекихъ. тогди 
на поверхнӧмъ образъ згладжуються признаки повер- 
хнёго знищенья, и намъ здається, що дорога для 
насъ истота нъколи не знищьеьє. 

Те саме трапилося и. съ Поликарпомъ Зарубаємъ. 
Коли радбшна мати увела ёго въ хату, и, розцълу- 


вавши по десятый разъ, обтерла свои слёзы, — ёму 
здавалося, що отсе ще вчора бнь зъ нею объдавъ и 
бесъдувавъ о Катрь Дубдвнӧй. (Д.. б.) 
НЕ СО Бо 
БЪДА. 


Народна казка. 


Въ сел одиӧмъ въ нашдмъ краю, 
(Я се чувъ бдь двда мого.) 
Жили два газды якь въ раю. 
Мали хлЪба, добра всёго 
Й дітей мали по одному ,: 

‚ Въ сего донька якъ калина, 
А нъбы умисне тому 
Якь сокола Богъ давъ сына. 
Одного дня кумъ убрався 
Та й нужъ зъ сыномъ до сусбда. 
„Гей сусвдо, сусвдоньку 
Оддай твою дъвчиноньку, 
За мовго бддай сына, — 
Видишъ красный, якъ калина. 
Ты богатъ, и я безь бълы; 
Коли злучимъ наший діти, 
Можуть гарно собъ жити.” 
„Добре“ — каже „сусъдоньку 
Та на тов давъ Богь доньку, 


Бы ъй хлопця пошукати, 
Зъ добрымъ мужемъ ю звънчати. 
Та я знаю твого сына, 
Знаю, гбдна то дитина — 
Но борше недамъ за жбику 
Мою любиву былинку ; 
Поки сынъ твой пе навчитея 
Де якого ремесла — 
Щобъ було при чимъ лишится, 
Сли не стане чересла — 
Щобь знавъ хлБба заробити, 
Сли прійдеся въ бъдъ жити.” 
„Най сусфде и такъ буде, — 
Якось кажугь старй люде, 
Що ремесло яке вміти, 
Значить нужды нетерп%ъти.” 

Прійшовъ домдвъ, ставъ думати 
Дебы тутка Одшукати , 
Рем%сника, — щоб навчивъ, 
Сына того, що самъ вмів». 
Думавъ старый; та думавъ 7 
Ажъ у конень нагадав» -- 
Що оть близько, де пвынтарь 
Сидить въ. селъ решетарь. 
Тай по майстра посылае, 
Абы прійшовь: отъ орудку, 
До него ӧнъ мае хутку. 
Иде решетарь — газда витає: 
„Добре, що ласкавь прійти, 
Сусбдо, я знаю що ты, 
Працюешъ чрезъ ціїй днины , 
Абы хавбця для родины, 
Заробити — чи мдгбь ть, 
Роботу до мене знести, 
Найбы сынъ мой придивлявся, 
Та ремесла, приучався. 
А я за те памятати, 
Буду о твой родин, 
Та буду Фи посылати, 
Все шо зможу отъ бдь НЫНЂ , 
Ажъ поки сынъ не навчится, 
Та въ ремесл® роздивится.“ 
„Та най буде, якъ охота; 
Не велика те й робота, 
Знати решета робити, 
Сего легко научити.“ 

Чи зъ охоты 

До роботы, 
Чи зъ великого коханья, 
Одлетъло хлопцю й спанья. 
Цъкаво на майстра руки, і 
Придивляєсь -- безь принуки, 
Вже досвъта ся зрывае, 
То дре лика то складав. 
Була охота и даръ — 
Тай гнеть ставъ и решетарь. 

- Вже въ сусфда инша мова, 


Некаже й марного слова, 
Доню красну якъ калина, 
Оддавь за сусіда сына. 
Молодець лишъ оженивсь, 
Та решетарства лишивсь -- 
За решета й не думав», 
Коли всего добра мав». -- 
Выйшовъ ӧнъ разь собъ зъ хаты, 
Отця матфръ йде звидати — 
Ледви выйшовъ, иде дідо, 
Зь бородою старовина, 
Тай оть каже: „любый сыну, 
Коли хочешъ абы біда, 
Тебе ємну ся чепила? — 
Чи оть теперь въ житья маю, 
Чи на старость ?* — Я не знаю. 
(Зо страху чуприна спр%ла), 
Лишъ позвольте запытати , 
Моя жбика буде знати, 
Що на тое бдказати. -- 
„Или сыну запытайся, 
Але довго не вбавляйся 
Я на тебе буду ждати, 
Пошовь -- „Любко охъ намъ горе! — 
Скажи менЪ моя зоре, 
Коли лБпше бідувати: 
Якь чоловъкъ молоденькій, 
Чи якъ буде вже старенькій ? 
Скажи, хутко, бо тамъ ждає, 
Дъдо що мене за се пытае. . . .“ 
— Старбсть сама, я думаю, 
Уже прикра -- тожъ гадаю, 
Легша бъда въ житья маю. -- 
Учувъ се, йде до діда 
Та й му каже: „Сли вже біда, 
Нась доконче не мине, 
Найже теперл, —“ -- Такъ буде -- 
Сказавь старый, попрощався, 
Тай дал въ село попхався. 
(К. 6.) 


—®®— 


МУЖИЦЬКА ДРУЖБА. 


(Дальше.) 


Заразъ спомянувемъ, що я досіль не молився Богу; бо 
таки ніколи було й вмитця. Затримавъ коня вольніще, — 
ходомъ (ступою), знявши бриль, перехрестився тричи до 
всходу, та-Й змовивь лишень Отче-нашъ. Прости Боже, що 
нестало часу на ловшу молитву! Наклавши бриль на вуха, 
стиснувемь старого коня до!зджацького, и попустивь му 
уздечку. — Сгарий білий бувъ старший рокомъ одь мене, 
але ше мопні мавъ ноги га прудкий, а верткий! бувало за- 
яця перебіжить за хортами. Роздуті червоні храпи, хвістъ 
та гриву, пустить зъ вітромъ, зігне легонько шию, закине 
буйно головку, приложить вуха, та-й садить якъ вихор» 
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степомт, ажт тобі вітеръ вт уха свище. Пропала-бъ шапка 
коли-бъ не узявъ підъ паху ! -- 

И не оглянувсь, якъ, минувши Попову могилу, кінь ставъ 
надъ самим» хугоромъ. Загавкали собаки. Тогди я схаменувся, 
що нікуди далі гнатись. — Вигонить хлопчина ягнята у позе. 

„Здоровъ малий ІЗ 

„Дай Воже здоровья,“ обізвався заспаний пастушок». 

„Чи дома пань Шатковський 24 -- (Гербовий шляхтичъ 
у богатого мужика бувъ одайникомъ). 

„Збирались исти зъ косою; але мае бути ще дома.“ 

Шіаъіхавши до хатини, стукаю зъ коня пужалномъ у 
віконце. Виглянула мала дівчинка, та хучій назадъ у сіне. 
Виходить стара одайничка: очамъ не вірить, чого-бъ я такъ 
по заранку шаривъ по хуторахъ? 

„Добри-день вам, імосцянко. Покличте йно чоловіка. “— 

Йде вінь момаленьку, ніби боітця праступити до ко- 
няки ; щось тамъ почавъ цвенькати. Але мені ба-й-дуже: 
закликавъ Ляха за хлівокъ, дальше відь бабівъ. 

„Скажіть, чоловіче добрий, де-бъ мені можно бачитися 
та-й поговорить зъ Андрієвимъ Даниломъ 2“ 

Не довірявъ мені Ляхъ; не хотівъ сказати. Видко було 
зъ очей, що добре знавъ, але таки однікувався. Ніякъ не 
можу єго переконати, що мені довіряв сама Данилова мати; 
вінь ще гіршъ присягаєтця, що таки не зна и не бачив». 

Сердито відвернувши коняку, підбігаю клусомъ на сте- 
жку, що мимо садка вилась у долину ажъ до керниці, Разом 
жахнувся мій білий конисько у бікь -- (що бувало зъ-ролу 
не лякався) — ажъ мало не пустивемъ ногу зъ стремена: 
зь окопу вискочивъ чорноволосий парубчакь у коротенької 
свитці, крайкою оперезаний поверх» довгої білої сорочки, 
грудь розхрестана загоріла відь сонця, узутий въ ремін- 
нихь постолахъ. Став», збиточникь, тай усміхаєтця довір- 
чиво до мене. — Е 

Я, не довго думавшн, скочивъ з» коняки ; — забувши, 
що мені суджено паничувати ~- обнялисьмося сердечно, якъ 
наче зъ рікъ не бачилися. Далі кажу: „ХОдіможъ, Данилку 
въ село, на кошару. Пійдешъ тихенько назадъ до овець, 
то воно й минетця. 

„Добре, за вами піду. Чому-бъ ще не пісти?“ 

„Чого-жъ ти втікавъ, голубе, зовсімъ безъ потреби ?& 

„Та вже вәмъ не розказувати, чого всякий лякавтця; 
хотя-й дурно напосідаютця на кого,“ 

„Чи вже-жъ ти думавъ, що не найдуть тебе тутки, 
якби конче захтіли запропастити ?“ 

„Були вони вже тутки якогось вечера; хтіли мене 
звязати. Такъ мене кортіло пустить сокирою у лобъ,“ 

„Даниле, подумай лишень: що-бъ ти собі на весь 
вікъ наробивъ.” 

„Та що-жъ; слава Богу — Шатковська заховала со- 
киру на горище.“ 

Йшлисьмо, зо дві чи зо три гони, пішки, балакаючи зъ 
Даниломъ. Приближаючися до села, вінъ самъ намовивъ мене 
сісти верхом», а самъ зъ-боку йде за конякою, та, буцім» 
сумний, спустивъ до землі очи. Уізджаючи ло села, жарту- 
вавь я собі зъ соцького та зъ посіпаківь, що збирати па- 
рубківь після нихь прийшлося, якь вони порозгонили; а 
вони витріщають на Данила очи, самим» собі не віруючи. 
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Ажъ десь якъ не вирветця зъ села напротивъ насъ 
стара Андреіха ; хтось ій сказавъ, що синка звязаного при- 
вели. Біжить вона зъ плачемъ та зъ крикомъ, на собі во- 
лося рве та руки ломав, а жалібно голосить: „Саракуце 
де міне (бідна головонько! За-що-жъ я рідню дитину та-й 
занапастила: у панськи руки безвинно видала!“ 

Приступивь хлопець до мамуні, та-й переконалася, шо 
незапутаний. Шепнувши ій словечко до вуха, та-й утихо- 
мирилась трохи небога, але ще недовіряє, бачучи у нашімь 
подвірі багато підпанківь, що біля мого тата крутятпя. 
Ходять пань-отець мій зъ окоманомъ, та переглядають якісь 
тамъ бички, що вінь підь самий кінець ярмарку перекупивъ 
відь жида. 

Махнувши Данилови рукою на кошару, пустивсь я 
бігцемъ до двора, та-й зскочивши з» сідла, віддавемъ татови 
добри-день. Вони питають „чогось такъ рано, вганявь по 
полю; ажъ коника упріла ?....“ Дивлюся: йде мій Данило у 
ворога, схиливши невесело голову. Закимь я успівъ щось 
відповісти батькови, вони сами здогадалися. Похитнули го- 
ловою : дай лишень коняку провести, щобъ ії кровь не 
напала.“ 
| „Чуешъ,“ кажу до него; „на, проводь мого коня, а 
після рушай до німця на кошару!“ -- Тато усивхнулися, 

Здалеки за Даниломь йде несміливо стара заплакана 
мати. Вглянула на писаря зъ окоманомъ, та стала за воротьми; 
черезъ муръ поглядає на свою дитину; чи не будуть бити? 

Мій батько до мене ніби сердито кажуть „чого ти 
водишся зь чабанами та 30. старими бабами !“ 

Ажъ тогди окоманъ підскочив», та каже: „прошу васъ, 
милостивий добродзею, тота жінка має бути, до мене прийшла. 
Я ій на Фільварку розсуджу ; най пань не Фатигуютця.“ 

Писаръ зиркнувь на мене зь-підь лоба, та каже: „ма- 
буть вона десь за синкомъ прийшла просиги, щобисьте по- 
жалували !“ 

„Хиба-жъ вінь що гаке зробивъ, щобъ го жалувати ?“ 
питає тато. 

„А вже-жъ зробивъ: не тримаєтця кошари ; подуфалий 
дуже на паничову ласку.“ 

„Чи може на багьчину кишеню,“ кажу до него. — 
Вінь ажь замивса. 
| Окоманъ каже: „нічого то не шкодить; прошу пана, 
завше "такиї пепорядки, йно я зъ дому відъіду.“ 

„Нехай-же не ховавтця. Відошліть его назадь до овець“ 
сказали тато, а присяжний, підскочивши, подавь імъ вогню 
до люльки, що на довгімъ цибуху бувало курягь,. 

Радий я, що збувся клопоту зь тимь сердечнимь Да- 
ниломъ, шепнувь матери єго на вухо, щобъ прийшла подя- 
кувати панамъ за ласку. 

Знала вона, небійсьте, добре, акъ кому треба дякувати: 
поклонилася панъ отцеви у ноги, але за пазухою тримала 
курку: тоту віднесла до писаря. А самъ Андрій Сорочанъ, 
нарізавши меду, (ще куди передь Спасомъ) віддамь повну 
миску окоманській господині: щобъ, знай, ніхто не бачив». 

Здавалося ніби спокойно зъ Данилом ; але скоро після 
того зновъ начались причепи одь писаря. — За ти! пізній- 
ше розкажу, що відь людей чувемъ. 


Якось після Ими либонь, чи ще на св Петра и Павла 
продали мои тато вірменови канару (скопи на лій), а жидамъ 
вовну, та - й, зобравши троха грошей, вислали мене У 
Київ». — 

Невесело було прощатися зъ родиною ; але-жъ и села 
того жаль було кинуть, де почавемъ бувъ жити зъ людьми 
якь чоловікь зъ подобними собі творіннями. Сумно розста- 
ватись було зъ Даниломь, зь Омелькомъ, зо всіма сердеч- 
ними парубками. -- Данило узявт годувати для мене біленьке 
куце щенятко; та-й казавь що буде згадувати мене ча- 
стенько. 

Я писавь неразь бувало зъ Києва до письменного 
одного шляхтича. Молодий собі бувь парубчакъ, але каліка 
на обі ноги. Той бувало шивъ чоботи по хатах, та-й всюди 
вго досить сподобали собі, — найбільше стариї люде, — що 
бувало хоть-кому знає письмо паписати; хоть зъ-вдки-би 
не прийшло, уміє прочитати. Хлопці зновь и дівчата за то лю- 
били Шевця Кривого, що бувъ собі веселий, жартобливий, та 
зъ-роду не росказувавъ нікому, якъ що де почує або по- 
бачить таке, що не гараздъ кожному знати: сказано, якъ 
молоді думають, що гріхь поцілувати одно одного, якь хтось 
зо сторони побачить. 

Такъ той шевчина цисавь бувало до мене у Київ», 
и кланяєтця мені кожний разъ відь Данила, та відь єго ро- 
личівъ ; ба таки нічого було нарікати, може й щиро за мене 
згадували домашні двораки и зь громади де-яка почтива 
душа мабуть лихом не згадувала. Правда й те, що й я за 
іхъ завсегда памятавь: присилавь імъ хрестики, обручки 
відь св. Варвари, образки зъ Шечерської Лаври, то-що. 

Ще якъ живі були мамуня -- най імъ земля перомъ,— 
тогди вже писала до нихъ одна богата графиня зъ Липовеч- 
чини, шо у нихъ усі пани дуже лякаютця, коби — недай 
Боже — не настала друга колійщина, бо мужики десь-то 
крепко сердиті на хляшту, та-й до жидови неконче добре 
серце мають. То зновь по-тому наши таки хлібороби вер- 
нулися зъ Адесу, та-й росказували, шо десь-то у Херсон- 
щин! народъ бунтувався, саме у той часъ, якъ царь Ми- 
колай звелівь ополчениямъ, чи-тамъ ратникамъ, виступить 
зь Московщини противъ Франпузівь та Ягличанъ. Загнали 
іхъ бідолашнихъ у Кримъ; тамъ и вистріляли іхъ мало не 
усіхъ. Отъ-же тогди приходили наши парубята до мене по- 
питатися, чи справді то буде всімъ людямъ козацька воля, 
чи справді вони перестануть панамъ робити, податки пла- 
тити, та-й часто всі виступлять: одни верхомъ зо списами, 
а піши зъ косами, щобь собі волю добувати, вигнавши не- 
вірнихь верогівь зъ подъ Савастопола ? 

Тажко було людамь відказати, що імъ не треба волі, 
але страшно зновъ обезпечати іхъ, що справді скоро настане 
для них година, допоманутися за свою правду, котра 327 
цоковыку імь судилася. 

Ідучи до Кивва, усюди по дорозі траплялось саухать» 
якъ люде говорили про тую козачію; якъ були навіть міст 
цями кинулися до діла: хтіли силомщию добитись тор волі, 
що про неї співавь бувало Тарась Шевченко, ходячи пог 
межи громадами до-надъ Дніпровими берегами. Вже чи хто 
чидавъ тиі 6го пісні, чи, тільки чувь одъ людей, що жолись- 
то инакще діялося у нащої славної України, — завше лаки’ 
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нашъ народь добре знавь, за-що допоминався, за-що его 
посікли та порубали у Каневі, въ Корсуні, въ Таганьчи, въ 
Березні, въ Логвин въ Шамраївці, въ Кашперовці, у Сям- 
городку та-й власне по многихь селах під» Білою Церквою. 

Ще півтора року пізнійше ночувалисьмо разъ изъ то- 
варишемъ у паламаря у Логвині, та бачилисьмо нещасного 
парубка, що лежавъ та лічився після рань відь московської 
картачи, Звістно, поміщики тогди таки здорово полякалися, 
лкъ піднялись люде за свою волю та землю допоминатися; 
але люде зъ-разу не тільки до нихъ бралися, кілько до цар- 
ських» чиновниківь, що людською кривдою наживалися. Ба 
таки нічого таїти правду; збожевіливши кинулися були У- 
країнці навіть на священників, та потурбували іхъ по- 
трохи за те, що не схотіли якогось-то манихвеста читати. 
Манихвеста може й небуло ніякого, а попівъ таки попому - 
чили люде за те, що таки народь не-разь бувало обдирали 
за хрестини, та за похорони, то-що; а за народом таки ні 
жодень не схотівь держати, якъ то буває у Галичині, въ 
Чехахь та у другихь земляхь на божому світі. 

Жидова якось викрутилася ще на той разь, що не по- 
спіли до неї взятися, залюдськую кривду допомянутися. Ба 
таки уво всему тому заходови либонь мало ладу було: не 
прийшла ще пора народови слобонитися, та-й и не стало 
межи нимъ міцної голови, щобъ уміла просьбу до Государя 
скутечно списати, та-й у певні руки передати. Білоцерков- 
щане либонь зо Ставищанами та зъ Шамрунами ходили самі 
прохати графа Браницького, щобь вінь ставъ надь ними 
гетьманом», та-й щобъ повівъ 1хъ на ворога. Де-тамь пе- 
ревели сь гетьмани у тотій родині! Графъ утікъ 40 Києва, 
та оповістивъ генераль-губернатора,спровадивт па бідних» лю- 
дей комисію, а тота комисія не далаїмъ ради, поки не спровадила 
війська, та не звемли стріляти у народь безневинний. 

Що вже й згадувати про те, що минулося; бодай ні- 
коли не верталося! Ино такъ споминаю, знаєте, що діялося 
за того часу, лкъ ми спокійно собі зь Даниломъ по полю 
уганяли, та по Футорахъ ховалися, 

У дорозі, відь Погребищь до Морозівки, стрічалисьмо 
всюди підводи зъ некрутами; а що у Сквирі на ратуші, то 
вже скілько тихъ бідолахівь попривозили, та-й пхали безъ 
міри, безт сумління, кого, знаєте, у зачотъ, а кого й безъ 
зачоту, яко бунтовщика псующого общини. Пани Понятов- 
ськиї тогди ажъ изъ підь Таращи (либонь), чи зь Канівщини 
привезли закованого свого козака, що найщирший був, 
найсміливіще допоминався за людськую кривду. Тогди я 
згадавь собі: що не дурно мабуть тая графиня лякалася та- 
кого суду божого. Та-й наши люде — хотяй смирні собі, 
та мало дочувають, якъ дієтця дальше по божому світу — 
не дурно либонь бувало питають мене дома, чого пе чутися, 
буцімь у Рущині -- ніби по цілої Україні за Кичменськими 
лісами -- люде подуріли: чи то мабуть зъ біди, чи може 
зъ розкоши ? -- 

Ну, годі-жъ було писати Данилови, або кому не-будь, 
про такі діла, що добримъ хліборобамъ лутше за нихъ й 
не знати. Десь-то и намъ не гарно, стілько объ тімъ попи- 
савши ; але сподіваємося, що ми надто мизерні, щобъ розі- 
злився на насъ який зубатий критикъ. Жалко-бъ ему папіръ 
псувати! (Д. б.) 


ЯКЪ ГАДАЕ ОСНОВА ПРО ГАЛИЦЬКУ НИСЬМЕННОСТЬ. 


Неразь то наші письменнй люде и на письмв и на сло- 
вахъ толкують, ажъ слухати гидко: що укранськй литераторы 
повели мыльною дорогою нашу словееноеть малоруську, шо 
наши писятелъ розумнъще у сему дблу поступали, и що мы 
Галичане не новиннй брати за образець литературу укра- 
инську и Фи письменну мову. Найближшою консеквенцівю 
тыхъ толкӧвъ було отсе, що преуввдженй о непогрвшности 
свовго переконанья галицькй литераторы сказали становно, 
що Вечерниц®, торуючи у наст дорогу для тои идеи, котора 
розвивався въ нашбй малоруськой письменности на Украин%, 
збочили зъ простого шляху, которымъ мы повинни зайти до 
свови меты. Сказали навъть що Вечерниці назадь до азбуки 
вертаються, між» тымъ, коли наша галицька словесность уже 
такъ далеко на передъ поступила. — Правда що поступила да- 
леко! Поступила якъ той несамовитый богатыръ у казці, 
который: що ступить — то миля, що скочить — то дві. Не- 
хай-же теперъ тій панове послухають ласкаво, що о пашбй 
галицькой письменности, а то о направленьи Ви (розум%ъвся 
не объ тдмъ, по якому идуть Вечернишц) говорять украинськй 
литераторы, именно редакція Основы. Въ Основі находиться 
дв статьи написаний въ одвфтъ россійському дневникови: Русскій 
Въстникъ (читай: Русской Вестнъкъ), который похвалявъ 
стремленье галицькихъ литератордвъ; а що вони написанй 
въ оборону малоруськои словесности противъ несправедли- 
вх» доганъ 30 стороны Москалъвъ, якӣ не-разъ и въ насъ 
чутися, то подаємо тй статьи цілковито нащимъ читателямъ. 


1. Одповьдь Сповчасной Лютописи Росс йського Въетника. 
(Основа, 1861; П.) 

Въ 4-бмъ номері ,Спдвчасной Лфтопиби“ прочитали мы 
оть-таку замфтку: „Мова уживана южно-руськими писателями 
въ Галичині дуже ближча до нашои литуратурнён мовы, нвжъ 
те мало-руське наръчів, якимъ пишуть наший украинськй лите- 
раторы. Всякій зъ насъ зовсвмъ легко читатиме все, що пи- 
шеться на южно-руськдй речи, такъ само, якъ и руській 
люде въ ГаличинЪ зовсфмъ свободно и зъ особливою бхотою 
читають (велико-) руськй книжки. Писатель Червоном Руси 
стораються больше за те, щобы зближити своє нарбчів до 
зитературнего, не йдучи за примфромъ нашихъ укра- 
инськихъ литератордӧвъ, которй передражняють вов одтбики 
и тоны говору народнёго.“ 


Оставляючи на боці передражнюваньє, бо дбло йде о 
вкраинськихъ литераторахъ, которй до сегодня "знакомі були 
не за невдльницьке подражаньє чому не-будь, — не за пов- 
тореньв, не за передражнюваньє, а за сумабине вывченье и 
върне бдбудованьє народнёи жизни, (та за поважаньє народу, 
чоловіка — литератора и не-лигератора), обертаємося просто 
до властивого пытанья, объ одтфнкахъ и тонахъ говору на- 
роднёго. Чій-же говоръ важнъшъ народнего ? до якого го- 
вору належить больше прислухуватись? Одт®нки и тоны 
нашого народнёго говору розмаитй якъ жизнь и природа, 
логичнй якъ народній нездушеный умъ, и музыкальнй якъ 
украинська пфсня. Прислухуватись до нихъ — то не порокъ, 
а повинность и розумъ. Чи не радивъ самъ Пушкинъ — ве- 
тичЪйшій художникь слова — прислухуватись до говору 
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народнего, вчитися языка и дома и на рынку? ^ „Сповчасна 
Льтопись“ мабуть не ясно, не въ-повн® высказалася: по Фи 
гади се погано, що украинськй писатель прислухуються до 
свого (либонь отсе слово пропущено въ',Спбвчасной Лв- 
тописи ,“) народибго говору, а не йдуть въ оте®мъ згляд® 
за примбромь Галичань, которй привчають свой письменный 
языкъ до литературибго велико-руського. 

Означивши, здається безомыльно, основный змыслъ при- 
точеного місця, пилуємь освъдчити, що мы инакше о сбму 
думаємо. 

Легкость, зъ якою галицькй образована Русины чита- 
ють велико-руськй книжки, выясняеться не якимся особли- 
вымъ литературнимъ направленьемъ галицькихь писателбвт, 
а крбвностью южно-руськои ръчи зт велико-руською, и на- 
выкомъ. Въ велико-руськой литератур е столько хорошого, 
що було-бъ дивно не интересуватись нею — Словянамъ, осо- 
бливо руськимъ, Придавленому двоякимъ гнегомъ — нфиченья 
и полаченья руському серцю Галичанина особливо трудно 
боронитися одъ вбючого на него — одраднимъ кровняптвомь 


и лбошою будучностью — духа моральнби лигературнби 
Росси. Для борбы зъ насилными привлащуваньями, галицькій 
Русинъ -- вихованець польскихъ або нфмецькихь шкблъ — 


вхопивъ за перше, уже готове, оружіє, не маючи часу вы- 
вчати готове богатство свови народнёи мовы, н® обробля- 
ти Б литературно. Но отся поява -- не законь, тымъ ббль- 
ше не законъ для украйнськихь писателъвъ, теперъшнихъ 
и будушнихъ. Одна мова не може замфияти другу, хотьбы 
и якъ вона була, на позбрь, близька, Въ мовахъ, розвива- 
ючихся органично, нема нъ припадковыхъ нодобенствъ, б 
прудкихъ рдзпиць: усяка самовдльна промфна одной за дру- 
гу въ користь однообразности и выгоды, безгарить мову, поз- 
бавляе ББ органичиёи самобытности, логичиби гармоній ча- 
стей, а навбть зрозумблости. Въ сЪмъ згляді украннська 
литературня мова, що выросла непосередно зъ мовы. живои 
народиди, — больше самостайня, нЪжъ галицько-руська, и 
ббльше зрозумъла, для племанникдвъ. 5 

Хто изъ Словянъ уважно вчитався въ колька сторонокъ 
украинськои книжки, тому и легко и принадно дальше $5 
читати, аєбго пе можна сказати о кпижкахъ галицько-русь- 
кихъ. Но якбы и дбистно велико-руському. читателеви до- 
ступнфиний червоно-руській текстъ, чимъ украинськ! : то хиба 
руській народь въ Галичииф, не вважаючи на 4-в5ковый 
вплывъ чужихъ елементовъ, заховавшій пісні, повфрья, пре- 
данья и пословиц спбльнй зь украинськими, — не має права 
на те, щобъ для него писали зрозумілою литературиёю мо- 
вою? Хиба наш выгоды, а ие злегченьє дороги для обра- 
зованья пароду, повиний бути головною цълею людей, пд- 
знавшихь пожитокь и сповчасну потребу управляти рбдпев 


слово? Штучне просгованьє литературнёи мовы, зъ невла- 
стивыми й елементами, непохибно перепенило-бы: благо- 
готворне поближеньє образованои части товариства зъ наро- 
домъ, и запдзнило-бы розширеньє просвъты. 

Нв! „украинськимъ литераторамъ& не приходиться ив 
якъ брати примъръ зъ галицькихъ. Завеъгдишня гадка русь- 
кихь Галичанъ -- зьєдноченьє зъ останнёю Русію -- для 
Украинцъвъ мъсця не має. Поки мы здужали до зъедноченья, 
сподфвались на ёго насаБдки, одпекувались и д., то нашій ин- 
тересь тягнулися въ одинь бӧкъ; а теперь коли зъедноче- 
ньє стало, — прійшла и для нась пора литературивго розвою: 
Країна централизація въ мовъ була-бы погубною помъхою 
спблному добру и образованью ; одвоображенье выробляв въ 
насъ безгарность або дурацтво. . .. 

Штучность и неживотпость галицько-руськой литера- 
туры -- то природній наслбдки неприродного ћи положенья, 
и оддаленья Фи Одъ мовы народнёи. 

„Сибвчасна - Лътопись Россійського Въстника“ розсу- 
джуючи справу новыми появами розбуджену, признала важность 
однообразной Фори передь животиёю истотиостью, и не зав- 
дала собъ праці, глянути на дъло уважнЪще, глубше, исто- 
рично. Що искусного зосгавило по собб, и до чого путного 
довело ломаньв и кованьв южно-руськой ръчи у чужй Формы 
польського силлабизму? Нічого, окрбмь мазерныхъ в5ршдвъ, 
позбавленыхъ поезій, которыхъ чоловфкъ зо смакомъ просто 
не въ силь читати, а народъ, на щастье, зовсъмъ не знаё, 
и нъколи не пбзнає. По якому-жь зровняньи, на пддставв якихъ 
дать вы ожидаете лЪпшихъ наслёдковъ бдь сбго, якбы украинсь- 
ки литераторы стали подражати галицьким, и навмысне запед- 
бували природни одличія южно-руськои мовы, зо всею рбзно- 
видностью Фи Формъ, 30 вебми одгвнками Би тону и говору ? 

Переконанй, що всяке стиспеньє, а тимъ ббльшо = 
систематичиє, выраховане, хоть-бы и зъ найльошим» замвромт», 
шкодить повнфишому розвитью животнихь силь чоловіка и 
народу, мы дивились бы не только спокойно, а зъ задово- 
леньемъ, коли-бъ всяке наръчіє пролвило себе литературно, 
абы только проявленья отсъ були гдднй. Но, мимо такъ на- 
певно выраженои гадки автора „Спдвчаснои Лвтописи,“ у на- 
шой литератур горує таки становно переяславсько-чигрин- 
ське нарбчів, — шевченкове, — хоть не можна не допустити, 
шо зъ часомь можуть явитися даровитй писателв, ‘которй 
захотять писати на свофиъ мбецевдмь нарћчіи, и заставлять 
читати себе. 

Всъ новобудованй литературы представляли, при свовму 
початку, письма на розныхъ нарбчіяхь; съ пльвомь часу одно 
зъ нихЪ достигало повнфишого розвою по формі и по содер- 
жанью, и помалу робилось пануючимь. Всюди одъ рознови- 
дности приходили до единства. (Д. 6) 
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за чверть року 1 р. 20 кр. 
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Передплату бдбирає: Редакція Вечерниць пддь ч. 178-12: у Львов. 
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Одвфчальный редакторь Фед оръ За ревичъ. 
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